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1	 Importante

Seguridad
Lea y comprenda todas las instrucciones antes de usar este sistema de 
minicadena con CD. 
Si se produce algún daño por el hecho de no seguir las instrucciones, 
la garantía no los cubrirá. 

CAUTION
RISK OF ELECTRIC SHOCK
           DO NOT OPEN

CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK, DO NOT
REMOVE COVER (OR BACK). NO USER-SERVICEABLE PARTS
INSIDE. REFER SERVICING TO OUALIFIED SERVICE PERSONNEL.

Este 'rayo' indica que hay material sin aislar dentro del aparato que puede 
provocar una descarga eléctrica. Para la seguridad de todos los miembros 
de su hogar, no retire la cubierta.
El 'signo de exclamación' llama la atención sobre funciones para las que debe 
leer detenidamente la documentación adjunta, a fin de evitar problemas.
ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de incendio o descarga eléctrica, 
no exponga el aparato a la lluvia ni a la humedad, y no coloque sobre él 
objetos llenos de líquidos, como jarrones.
PRECAUCIÓN: Para evitar una descarga eléctrica, inserte completamente el 
enchufe. (Para regiones con enchufes polarizados: para evitar una descarga 
eléctrica, haga coincidir la patilla ancha con la ranura ancha.)

Advertencia
	• No retire nunca la carcasa de este aparato.
	• No lubrique nunca ninguna parte de este aparato.
	• No mire nunca el haz láser dentro de este aparato.
	• No coloque nunca este aparato sobre otros equipos eléctricos.
	• Mantenga este aparato alejado de la luz directa del sol, llamas desnudas o 

calor.
	• Asegúrese de que siempre pueda acceder fácilmente al cable de 

alimentación, el enchufe o el adaptador para desconectar el aparato de la 
corriente.

•	 Asegúrese de que haya espacio suficiente alrededor del producto para 
que se ventile.

•	 Utilice solo complementos/accesorios especificados por el fabricante.
•	 PRECAUCIÓN sobre el uso de baterías: para evitar fugas de las baterías, 

que pueden provocar lesiones corporales, daños materiales o daños al 
producto:
•	 Instale la batería correctamente, respetando las marcas + y - del 

producto.
•	 La batería (embalada o instalada) no debe exponerse a calor 

excesivo, como la luz directa del sol, el fuego o similares.
•	 Retire la batería cuando el producto no se utilice durante un periodo 

prolongado.
•	 No exponga el producto a goteos ni salpicaduras.
•	 No coloque ninguna fuente de peligro sobre el producto (p. ej., objetos 

llenos de líquidos, velas encendidas).
•	 Si utiliza el enchufe principal o un adaptador para aparatos como 

dispositivo de desconexión, este debe permanecer siempre fácilmente 
accesible para usarlo.

•	 Utilice el producto de forma segura en un entorno con una temperatura 
entre 0 °C y 40 °C.

Aviso
Cualquier cambio o modificación realizado en este dispositivo que no haya 
recibido la aprobación expresa de MMD Hong Kong Holding Limited puede 
anular la autoridad del usuario para utilizar el equipo.

Cumplimiento

Por la presente, TP Vision Europe B.V. declara que este producto cumple 
los requisitos esenciales y otras disposiciones pertinentes de la Directiva 
2014/53/EU y de la normativa del Reino Unido sobre equipos de radio SI 
2017 No 1206. Puede encontrar la Declaración de conformidad en  
www.philips.com/support.

Cuidado del medio ambiente

Desecho del producto antiguo y la batería

Este producto fue diseñado y elaborado con materiales y 
componentes de alta calidad que pueden ser reciclados y 
reutilizados.

Este símbolo en un producto indica que cumple con la Directiva 
Europea 2012/19/EU.

Este símbolo significa que el producto contiene pilas cubiertas 
por la Directiva Europea (EU) 2023/1542, que no se pueden 
desechar con los residuos domésticos corrientes sin clasificar.

Infórmese sobre el sistema local de recogida selectiva de aparatos eléctricos 
y electrónicos y baterías. Siga las normas locales y no deseche nunca el 
producto y las baterías con residuos domésticos corrientes sin clasificar. 
La eliminación correcta de los productos y las pilas antiguos ayuda a evitar 
consecuencias negativas para el medio ambiente y la salud humana.

Quitar las baterías desechables
Para quitar las baterías desechables, consulte la sección sobre la instalación 
de las baterías.

Información medioambiental
Se ha omitido todo embalaje innecesario. Su sistema está compuesto por 
materiales que pueden reciclarse y reutilizarse si son desmontados por una 
empresa especializada. Respete la normativa local relativa a la eliminación 
de materiales de embalaje, pilas agotadas y artefactos viejos.

Cuidado del producto

•	 No inserte ningún objeto que no sean discos en el compartimento de 
discos.

•	 No inserte discos deformados o agrietados en el compartimento de 
discos.

•	 Retire los discos del compartimento de discos si no va a utilizar el 
producto durante un período prolongado.

•	 Utilice solo un paño de microfibra para limpiar el producto.

Este aparato incluye esta etiqueta:

         CLASS 1
LASER PRODUCT

Nota
	• La placa de identificación está situada en la parte posterior del producto.

Marcas registradas

La marca denominativa Bluetooth® y sus logotipos son marcas registradas 
propiedad de Bluetooth SIG, Inc. y cualquier uso de dichas marcas por parte 
de MMD Hong Kong Holding Limited se realiza bajo licencia.

La realización de copias no autorizadas de material protegido contra 
copia, incluidos programas informáticos, archivos, emisiones y grabaciones 
sonoras, puede infringir los derechos de autor y constituir un delito. 
Este equipo no debe utilizarse para tales fines.
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2	 Su minicadena con CD

¡Felicitaciones por su compra y bienvenido a Philips! Para sacar el mayor 
provecho de la asistencia que ofrece Philips, registre su producto en  
www.philips.com/support.

Introducción
Con esta minicadena con CD, puede:
•	 Escuchar radio FM;
•	 Escuchar radio DAB;
•	 Disfrute del audio de discos, cinta, Bluetooth y otros dispositivos de 

audio externos;

Contenido de la caja

Compruebe e identifique el contenido de la caja:
•	 Unidad principal	 ×1
•	 Cables de alimentación	 ×2
•	 Guía de inicio rápido	 ×1
•	 Hoja de seguridad	 ×1
•	 Tarjeta de garantía	 ×1

Unidad principal Cables de alimentación

CD Soundmachine

Guía de inicio rápido/Hoja de seguridad/Tarjeta de garantía 

•	 La cantidad de cables de alimentación y el tipo de enchufe dependen de 
la región.

•	 Las imágenes, ilustraciones y dibujos que se muestran en este manual 
del usuario están destinadas a servir como referencia solamente. 
El producto real puede tener otro aspecto.

Descripción general de la unidad principal

5

6

13 14

7 10

8
9

11
12

	
•	 Sintonice una emisora de radio FM/DAB en la fuente de radio y 

ajuste finamente (aumentar/disminuir) la frecuencia.
•	 En el modo CD/USB/BT, reproduce la pista anterior o la siguiente. 
•	 En el modo CD/USB, mantenga pulsado para avanzar rápidamente 

o retroceder rápidamente.

•	 Detiene la reproducción.

•	 Inicia y pausa la reproducción.

	 Controles de cinta

•	 Pausa la reproducción de la cinta.

•	 Detiene la reproducción de la cinta o abre la puerta de la cinta.

•	 Retroceso rápido o avance rápido. 

•	 Inicia la reproducción de la cinta.

	
•	 Aumenta o disminuye el volumen.

•	 En el menú, desplácese hacia arriba o hacia abajo por las opciones 
del menú.

•	 En el modo USB, cambia al álbum anterior o al siguiente.
•	 En el modo DAB/FM, cambie a la emisora de radio presintonizada 

anterior/siguiente.

	 Bandeja de discos
•	 Compartimento de discos.

	
•	 Puerto USB.

	
•	 Toma de entrada de audio.

	
•	 Encendido o paso al modo de reposo.

	 MENU/MODE
•	 Acceda a la configuración del menú de la fuente.
•	 En el modo FM, alterna entre Stereo/Mono.
•	 En el modo CD/USB, cambia entre los modos de reproducción: 

REP ONE, REP ALL, SHUF ON y OFF.

	 PROG/PRESET
•	 Programar pistas o presintoniza una emisora de radio.

	
•	 Pulse para seleccionar la fuente.

	 DBB
•	 Activa/desactiva el refuerzo dinámico de graves.

	 SLEEP
•	 Configurar temporizador para dormir.

	 AC IN
•	 Inserte el enchufe del cable de alimentación en la toma AC IN. 

	 Antena
•	 Antena DAB/FM.
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3	 Instrucciones de configuración

Precaución
	• El uso de controles o ajustes, o la realización de procedimientos distintos de 

los aquí especificados, puede provocar una exposición peligrosa a radiación 
u otros funcionamientos inseguros.

Siga siempre las instrucciones de este capítulo por orden. 

Conectar la alimentación

La unidad puede alimentarse con alimentación de CA o con baterías.

Opción 1: Alimentación de CA 

Advertencia
	• ¡Riesgo de daños en el producto! Compruebe que la tensión de 

alimentación corresponda a la tensión impresa en la parte posterior o 
inferior de la unidad.

	• ¡Riesgo de descarga eléctrica! Al desconectar la alimentación de CA, tire 
siempre del enchufe para quitarlo de la toma. No tire nunca del cable.

Conecte el cable de alimentación de CA a la toma de corriente de la pared.

Nota
	• Para ahorrar energía, apague la unidad después de usarla.

Opción 2: Carga de la batería

Precaución
	• Las baterías contienen sustancias químicas y, por este motivo, es necesario 

desecharlas correctamente.

1	 Abra la tapa del compartimento de la pila en la parte inferior de la 
unidad.

2	 Inserte 6 baterías (tipo: 1,5 V R14/UM2/C CELL) con la polaridad correcta 
(+/-) como se indica.

3	 Cierre el compartimento de las baterías.

Nota
	• Las baterías no se suministran. Adquiéralas por separado.

Encendido/Modo de espera

Pulse el botón  de la unidad para encenderla y cambiar a la última fuente, 
púlselo de nuevo para apagarla.
Cambiar al modo de reposo 
•	 El producto cambia automáticamente al modo de espera cuando no se 

detecta audio durante más de 15 minutos.
•	 Pulse el botón  para activar el producto desde el modo de espera.

4	 Reproducción desde CD

Reproducir un CD

Nota
	• No puede reproducir CDs codificados con tecnologías de protección de 

derechos de autor.

Puede reproducir CDs de audio disponibles comercialmente:
•	 CD grabables (CD-R)
•	 CD regrabables (CD-RW)
1	 Pulse  para seleccionar la fuente CD.

	 CD se muestra en la pantalla.
2	 Abra el compartimento de CD.
3	 Inserte un CD con la cara impresa hacia arriba y cierre suavemente la 

tapa del CD.
	 Su minicadena con CD empieza a reproducir automáticamente.

•	 Para seleccionar una pista, pulse .
•	 Para retroceder/avanzar rápidamente, mantenga pulsado .
•	 Para pausar la reproducción del CD, pulse .
•	 Para reanudar la reproducción del CD, pulse  de nuevo.
•	 Para detener la reproducción del CD, pulse . 

Usar el menú CD

1	 En el modo CD, mantenga pulsado MENU/MODE durante 3 segundos 
para entrar en la configuración del menú.

2	 Pulse ,  para seleccionar e introducir las opciones de menú 
correspondientes. 
•	 [MODE]: Seleccione entre REP ONE, REP ALL, SHUF ON y OFF.

•	 REP ONE: Acceda al modo de repetición de una sola canción. 
•	 REP ALL: Acceda al modo de repetición secuencial de varias 

canciones.
•	 SHUF ON: Acceda al modo aleatorio.
•	 OFF: Acceda al modo de reproducción secuencial (y se detiene 

después de que termine la última canción).
[SYSTEM]: Acceda a la configuración del sistema.

3	 Pulse brevemente MENU/MODE para volver al menú anterior.

Programar pistas

En el modo CD, puede programar un máximo de 20 pistas del disco CD.
1	 Pulse  para detener la reproducción.
2	 Pulse PROG para activar el modo de programación. 

	 [P01 T01] se muestra en la pantalla.
3	 Pulse  para seleccionar un número de pista y, a continuación, 

pulse PROG para confirmar.
4	 Repita el paso 3 para programar más pistas.
5	 Pulse  para reproducir las programar pistas.

	 Durante la reproducción, se muestra PROG (programa). 
•	 Para borrar el programa, pulse  dos veces. 

Nota
	• Pulse el botón  para salir del modo de programación en el estado de 

programación. Cuando el número de programar pistas alcance 20, se 
mostrará el mensaje FULL.
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5	 Reproducir desde cinta

Reproducir una cinta

1	 Pulse  para seleccionar la fuente de cinta.
	TAPE se muestra en la pantalla.

2	 Pulse  en la unidad principal para abrir la puerta de la cinta. 
3	 Cargue la cinta con el lado abierto hacia arriba y cierre la puerta de la 

cinta.
4	 Pulse  en la unidad principal para iniciar la reproducción. 

•	 Para pausar la reproducción, pulse  en la unidad principal. 
•	 Para rebobinar o avanzar rápidamente, pulse  en la unidad 

principal.
•	 Para detener la reproducción, pulse . 

Nota
	• En el modo de reproducción, la casete se detendrá automáticamente 

cuando la reproducción llegue al final. 

Usar el menú de cinta

1	 En el modo de cinta, mantenga pulsado MENU/MODE durante 
3 segundos para entrar en la configuración del menú.

2	 Pulse  para seleccionar e introducir las opciones de menú 
correspondientes.
•	 [SYSTEM]: Acceda a la configuración del sistema.

3	 Pulse brevemente MENU/MODE para volver al menú anterior.

6	 Escuchar la radio

Nota
	• Coloque la antena lo más lejos posible del televisor u otras fuentes de 

radiación.
	• Para una recepción óptima, extienda totalmente la antena y ajuste su 

posición. 

Escuchar radio FM

Sintonice una emisora de radio FM

1	 Pulse  para seleccionar la fuente FM.
2	 Mantenga presionada  durante tres segundos. 

	 La radio sintoniza automáticamente una emisora con buena 
recepción. 

3	 Repita el paso 2 para sintonizar más emisoras.

Para sintonizar una emisora con señal débil:
Pulse  repetidamente hasta encontrar la recepción óptima. 

Guardar las emisoras de radio FM automáticamente

Nota
	• Es posible almacenar 20 emisoras de radio FM como máximo. 

1	 Pulse  para seleccionar la fuente FM. 
2	 Mantenga pulsado PROG/PRESET durante tres segundos. 

	 Todas las emisoras de radio disponibles se almacenan 
automáticamente; cuando se almacenan 20 emisoras 
presintonizadas, se emite la primera emisora almacenada.

Guardar las emisoras de radio FM manualmente

1	 Pulse  para seleccionar la fuente FM.
2	 Pulse PROG/PRESET para activar el modo de programación.

	 [P01] se muestra en la pantalla.
3	 Pulse  para asignar a esta emisora de radio un número del 1 al 20 y, 

a continuación, pulse PROG/PRESET para confirmar. 
4	 Repita los pasos 1-3 para programar más emisoras.

Nota
	• Para sobrescribir una emisora programada, almacene otra emisora en su 

lugar.

Seleccionar una emisora de radio FM predefinida

En el modo FM, pulse  para seleccionar un número presintonizado. 
•	 Cuando esté escuchando la radio FM, puede cambiar entre los modos 

estéreo y mono seleccionando MODE en el menú.

Usar el menú FM

1	 En el modo FM, mantenga pulsado MENU/MODE durante 3 segundos 
para entrar en la configuración del menú.

2	 Pulse ,  para seleccionar e introducir las opciones de menú 
correspondientes.
•	 [SCAN SET]: Acceda a la configuración de escaneo.
•	 [MODE]: Seleccione STEREO o MONO.
•	 [RDS INFO]: Mostrar la información de RDS. 
•	 [SYSTEM]: Acceda a la configuración del sistema.

3	 Pulse brevemente MENU/MODE para volver al menú anterior.
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Mostrar la información de RDS

RDS (Sistema de datos de radio) es un servicio que permite a las emisoras de 
FM mostrar información adicional.
1	 Sintonice una emisora de radio FM.
2	 Acceda al menu RDS lNFO para mostrar diversa información RDS (si está 

disponible), como el nombre de la emisora, el tipo de programa, la hora, 
etc.

Escuchar radio DAB
La radiodifusión de audio digital (DAB) es una forma de transmitir radio 
digitalmente a través de una red de transmisores. Le ofrece más opciones, 
mejor calidad de sonido y más información.

Operaciones de radio DAB

Nota
	• De vez en cuando se añaden nuevas emisoras y servicios a la radiodifusión 

DAB. Para disponer de nuevas emisoras y servicios DAB, realice búsquedas 
con regularidad.

1	 Pulse  para seleccionar la fuente DAB.
•	 Si entra en la fuente DAB por primera vez o si la lista de emisoras está 

vacía, la unidad realiza automáticamente una búsqueda completa.
	 Se muestra [Scanning].
	 La unidad explora automáticamente todas las emisoras de radio DAB 
y, a continuación, emite la primera emisora disponible. 

2	 Mantenga pulsado PROG/PRESET durante tres segundos.
	 El producto explora automáticamente todas las emisoras de radio 
DAB.

	 Después de la búsqueda, se emite la primera emisora disponible.

Seleccionar una emisora de radio DAB 

Después de explorar las emisoras de radio DAB, pulse  para 
seleccionar una emisora DAB. 

Guardar las emisoras de radio DAB manualmente

En el modo DAB, puede almacenar manualmente hasta 20 programas de 
radio digital.
1	 Pulse  para seleccionar una emisora de radio DAB. 
2	 Pulse PROG/PRESET para activar el modo de programación.

	 [P01] se muestra en la pantalla. 
3	 Pulse  para asignar a esta emisora de radio un número del 1 al 20 y, 

a continuación, pulse PROG/PRESET para confirmar.
4	 Repita los pasos 1-3 para programar más emisoras.
Para seleccionar una emisora de radio DAB presintonizada: En el modo 
DAB, pulse  para seleccionar un número de ajuste predefinido.

Usar el menú DAB 

1	 En el modo DAB, mantenga pulsado MENU/MODE durante 3 segundos 
para entrar en la configuración del menú.

2	 Pulse ,  para seleccionar e introducir las opciones de menú 
correspondientes.
•	 [SCAN]: Analiza y almacena todas las emisoras de radio DAB 

disponibles.
•	 [MANUAL]: Sintonice manualmente una emisora DAB.
•	 [DRC]: Comprime el rango dinámico de la señal de radio para 

aumentar el volumen de los sonidos más débiles y disminuir el de los 
sonidos más fuertes.

•	 [PRUNE]: Elimine las emisoras no válidas de la lista de emisoras.
•	 [DAB INFO]: Muestre la información DAB.
•	 [SYSTEM]: Acceda a la configuración del sistema.

3	 Pulse brevemente MENU/MODE para volver al menú anterior.

Muestre la información DAB

Mientras escucha la radio DAB, acceda al menu DAB lNFO para mostrar 
diversa información (si está disponible), como la frecuencia, la intensidad 
de la señal, la hora, etc.

7	 Reproducir desde Bluetooth

Reproducir desde Bluetooth clásico

Nota
	• No se garantiza la compatibilidad con todos los dispositivos Bluetooth.
	• Cualquier obstáculo entre la unidad y el dispositivo puede reducir el alcance 

de funcionamiento.
	• El alcance de funcionamiento efectivo entre esta unidad y su dispositivo 

con Bluetooth es de aproximadamente 10 metros (30 pies).
	• La unidad puede memorizar hasta 8 dispositivos Bluetooth conectados 

anteriormente.

Philips TAZ2500

10

1	 Pulse  para seleccionar la fuente Bluetooth. 
	 [NO BT] (Bluetooth) se muestra en la pantalla.

2	 En su dispositivo compatible con el perfil Perfil de Distribución Avanzada 
de Audio (A2DP), active Bluetooth y busque dispositivos Bluetooth 
con los que se pueda emparejar (consulte el manual del usuario 
del dispositivo). Seleccione 'Philips TAZ2500' en su dispositivo con 
Bluetooth.

3	 Tras emparejarse y conectarse correctamente, se muestra [BT] y oirá el 
sonido de aviso de la unidad.

4	 Reproduzca audio en el dispositivo conectado.
	 El audio se transmite desde su dispositivo con Bluetooth a este 
producto.

Para desconectar el dispositivo con Bluetooth:
•	 Desactive Bluetooth en su dispositivo.
•	 Mantenga pulsado  en el producto durante 3 segundos para entrar 

en el modo de emparejamiento.

Usar el menú BT

1	 En el modo BT, mantenga pulsado MENU/MODE durante 3 segundos 
para entrar en la configuración del menú.

2	 Pulse ,  para seleccionar e introducir las opciones de menú 
correspondientes.
•	 [BT PAIR]: Acceda al estado de emparejamiento.
•	 [SYSTEM]: Acceda a la configuración del sistema.

3	 Pulse brevemente MENU/MODE para volver al menú anterior.
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8	 Reproducir desde USB

Nota
	• Asegúrese de que el dispositivo USB contenga contenido de audio 

reproducible.
	• Compatible con el formato de archivos FAT16/FAT32/exFAT. Compatible 

con ≤ 128 G.

1	 Pulse  para seleccionar la fuente USB.
2	 Inserte un dispositivo USB en la toma . 
3	 La reproducción comienza automáticamente. Si no, pulse . 

•	 Para seleccionar una pista, pulse .
•	 Para retroceder/avanzar rápidamente, mantenga pulsado .
•	 Para pausar la reproducción USB, pulse .
•	 Para reanudar la reproducción USB, pulse  de nuevo.
•	 Para detener la reproducción USB, pulse . 

≤128 G

Usar el menú USB

1	 En el modo USB, mantenga pulsado MENU/MODE durante 3 segundos 
para entrar en la configuración del menú.

2	 Pulse ,  para seleccionar e introducir las opciones de menú 
correspondientes.
•	 [MODE]: Seleccione REP ONE, REP ALL, SHUF ON y OFF. 

•	 REP ONE: Acceda al modo de repetición de una sola canción. 
•	 REP ALL: Acceda al modo de repetición secuencial de varias 

canciones.
•	 SHUF ON: Acceda al modo aleatorio.
•	 OFF: Acceda al modo de reproducción secuencial (y se detiene 

después de que termine la última canción).
•	 [INFO]: Muestre la información de la pista.
•	 [SYSTEM]: Acceda a la configuración del sistema.

3	 Pulse brevemente MENU/MODE para volver al menú anterior.

Programar pistas

En el modo USB, puede programar un máximo de 20 pistas en USB.
1	 Pulse  para detener la reproducción.
2	 Pulse PROG para activar el modo de programación. 

	 [P01 T01] se muestra en la pantalla.
3	 Pulse  para seleccionar un número de pista y, a continuación, 

pulse PROG para confirmar. 
4	 Repita el paso 3 para programar más pistas.
5	 Pulse  para reproducir las programar pistas.

	 Durante la reproducción, se muestra PROG (programa). 
•	 Para borrar el programa, pulse  dos veces. 

Nota
	• Pulse el botón  para salir del modo de programación en el estado de 

programación. Cuando el número de programar pistas alcance 20, se 
mostrará el mensaje FULL.

9	 Escuchar un dispositivo externo

Puede escuchar un dispositivo externo a través de esta unidad con un cable 
de audio.
1	 Pulse  para seleccionar la fuente AUDIO IN.
2	 Conecte el cable de audio (3,5 mm, no suministrado) a:

•	 la toma  de la unidad;
•	 la toma de auriculares de un dispositivo externo.

3	 Reproduzca el dispositivo externo (consulte el manual del usuario del 
dispositivo).

Nota
	• La toma AUDIO-IN no es para auriculares.

Usar el menú AUDIO IN

1	 En el modo AUDIO IN, mantenga pulsado MENU/MODE durante 
3 segundos para entrar en la configuración del menú.

2	 Pulse  para seleccionar e introducir las opciones de menú 
correspondientes.
•	 [SYSTEM]: Acceda a la configuración del sistema.

3	 Pulse brevemente MENU/MODE para volver al menú anterior.
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10	 Otras características

Configurar el temporizador para dormir

Esta minicadena con CD puede cambiar automáticamente al modo de 
espera tras un período de tiempo establecido.
•	 Cuando la minicadena con CD esté encendida, pulse el botón SLEEP 

repetidamente para seleccionar minutos (OFF/15/30/60/90/120).
	 Cuando se activa el temporizador de apagado, se mostrará el icono 
SLEEP.

Para desactivar el temporizador para dormir
•	 Pulse SLEEP repetidamente hasta que se muestre [OFF] (apagado del 

temporizador).
	 Cuando el temporizador de apagado se desactive, el icono SLEEP 
desaparecerá.

Restablecer los ajustes de fábrica

Restablecer el dispositivo a los ajustes predeterminados.
Cuando el dispositivo esté encendido, mantenga pulsado el botón  
durante 5 segundos en la fuente AUDIO IN con el volumen en 2.
Una vez restaurados los ajustes predeterminados de fábrica, el dispositivo 
se reiniciará.

11	 Especificaciones del producto

Nota
	• La información del producto está sujeta a cambios sin aviso previo.

Bluetooth 

Perfiles de Bluetooth: A2DP, AVRCP

Versión de Bluetooth: V 6.0

Rango de frecuencia de Bluetooth/
potencia del transmisor (EIRP): 2402 - 2480 MHz, < 9 dBm 

Minicadena con CD

Alimentación: 100 - 240 V~, 50/60 Hz (Entrada CA) 

Potencia nominal de salida: 3 W en total (RMS) 

Intervalo de frecuencias acústica: 125 Hz - 20 kHz

Motor del altavoz: 2 × 2,5" de rango completo, 4 Ω

Consumo de energía en 
funcionamiento: 7 W

Consumo de energía en espera: < 0,5 W (pantalla apagada)
< 0,8 W (pantalla encendida)

Nivel de entrada AUDIO IN: 500 mV

Rango de frecuencia del 
sintonizador:

FM 87,5 - 108 MHz
DAB 174,928 MHz - 239,200 MHz

Dimensiones (An. × Al. × Prof.): 285 × 125 × 245 mm (unidad 
principal)

Peso: 1,35 kg (unidad principal)

Formatos de audio compatibles 

Reproducción USB: Tipo A, USB Direct 2.0, formato de 
archivo MSC, FAT16/32/exFAT

Disco 

Tipo de láser: semiconductor

Diámetro del disco: 12 cm/8 cm

Discos compatibles: CD-DA, CD-R, CD-RW

DAC de audio: 24 Bits/44,1 kHz

Distorsión armónica total: < 1%

Intervalo de frecuencias: 125 Hz - 20 kHz

Relación señal/ruido: > 55 dBA

Autonomía de la batería

•	 Reproducción de CD: aprox. 10 horas 
•	 Reproducción de BT: aprox. 33 horas 

Medido según los estándares de Philips, con baterías Philips C LR14 1,5 V; 
la autonomía de la batería puede variar según las circunstancias de la 
unidad o las condiciones de funcionamiento.
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Información de capacidad de reproducción USB

Extensión Códec Frecuencia de 
muestreo Tasa de bits

.mp3 MP3 16 - 48 kHz 32 - 320 kbps

.wma WMA 16 - 48 kHz
48 - 192 kbps

64 - 161 kbps VBR
.flac FLAC 16 - 48 kHz/16 Bit
.wav WAV 16 - 48 kHz - 1536 kbps

Dispositivos USB compatibles:
•	 Memoria flash USB (USB 2.0)
•	 Reproductores flash USB (USB 2.0)
•	 Tarjetas de memoria (requieren un lector de tarjetas adicional para 

funcionar con esta unidad)

Formatos USB compatibles:
•	 Formato de archivo USB o de memoria: FAT16, FAT32, exFAT (tamaño de 

sector: 512 bytes) 
•	 Tasa de bits MP3 (velocidad de datos): 32 - 320 kbps
•	 Tasa de bits WMA (velocidad de datos): 48 - 192 kbps/64 - 161 kbps VBR
•	 Tasa de bits WAV (velocidad de datos): Hasta 1536 kbps
•	 Anidamiento de directorios hasta un máximo de 8 niveles
•	 Número de álbumes/carpetas: máximo 99

Número de pistas/títulos: máximo 999
Nombre de archivo en Unicode UTF8 (longitud máxima: 32 bytes)

Formatos USB no compatibles:
•	 Álbumes vacíos: un álbum vacío es un álbum que no contiene archivos 

MP3 y no se mostrará en la pantalla.
•	 Los formatos de archivo no compatibles se omitirán. Por ejemplo, los 

archivos de Word (.doc) o los archivos MP3 con la extensión .dif se 
ignorarán y no se reproducirán.

12	 Resolución de problemas

Advertencia
	• No quite nunca la carcasa de este dispositivo.

Para conservar la validez de la garantía, no intente nunca reparar el sistema 
por su cuenta. Si tiene problemas al usar este dispositivo, compruebe los 
siguientes puntos antes de solicitar servicio. Si el problema persiste, vaya 
a la página web de Philips (www.philips.com/support). Al ponerse en 
contacto con Philips, tenga siempre a mano el dispositivo y los números de 
modelo y de serie.

No hay alimentación
•	 Asegúrese de que el cable de alimentación de CA del dispositivo esté 

conectado correctamente.
•	 Asegúrese de que haya energía en el tomacorriente de CA.
•	 Como función de ahorro de energía, el sistema se apaga 

automáticamente 15 minutos después de que la reproducción de la 
pista llegue al final y no se accione ningún control.

No se escucha ningún sonido o el sonido es deficiente
•	 Ajuste el volumen.
•	 Compruebe que los altavoces estén conectados correctamente.
•	 Compruebe si los cables pelados de los altavoces están sujetos con las 

abrazaderas.

La unidad no responde
•	 Desconecte y vuelva a conectar el enchufe alimentación de CA y vuelva 

a encender la unidad.
•	 Como función de ahorro de energía, el sistema se apaga 

automáticamente 15 minutos después de que la reproducción de la 
pista llegue al final y no se accione ningún control.

No se detecta ningún disco
•	 Inserte un disco.
•	 Compruebe si el disco está insertado al revés.
•	 Espere a que se haya eliminado la condensación de humedad en la 

lente.
•	 Sustituya o limpie el disco.
•	 Use un CD finalizado o un disco con el formato correcto.

No se pueden mostrar algunos archivos en el dispositivo 
USB
•	 El número de carpetas o archivos en el dispositivo USB ha superado un 

determinado límite. No se trata de una avería.
•	 Los formatos de estos archivos no son compatibles.

Dispositivo USB no compatible
•	 El dispositivo USB es incompatible con la unidad. Pruebe con otro.

Recepción de radio deficiente
•	 Aumente la distancia entre la unidad y el televisor u otras fuentes de 

radiación.
•	 Extienda totalmente la antena de radio.
•	 Conecte una antena de radio exterior. Puede adquirir un cable de 

antena de repuesto con un enchufe en forma de L en un extremo.
•	 Conecte el enchufe en forma de L a este producto e inserte el enchufe 

del otro extremo en la toma de corriente de la pared.

La reproducción de música no está disponible en esta 
unidad incluso después de una conexión Bluetooth correcta
•	 El dispositivo no se puede utilizar para reproducir música a través de 

esta unidad de forma inalámbrica. 

La calidad de audio es deficiente después de conectar un 
dispositivo Bluetooth
•	 La recepción de Bluetooth es deficiente. Acerque el dispositivo a esta 

unidad o retire cualquier obstáculo entre ellos.
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